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HIDROBI bisagra cierrapuertas hidraulica

ARES cerraduras petaca con muesca

HIDROBI hydraulic door hinge with floor spring 5 28 ARES locks with trunk and with notches 35-37
BB bisagras con retencion ARES MODULAR cerraduras petaca con muesca

BB door hinges with retention 5-6 29 ARES MODULAR locks with trunk and with notches 37-38
PICCOLO bisagras con retencion TER cerraduras petaca sin muesca

PICCOLO door hinges with retention 6 30 TER locks with trunk and without notches 38-39
SQUARE bisagras con retencion TER MODULAR cerraduras petaca sin muesca

SQUARE door hinges with retention 7 31 TER MODULAR locks with trunk and without notches 40
BG bisagras sin retencion para galce ARES Y TER cerraderos petaca sin muesca

BG door hinges without retention for rebate depth 7 32 ARES & TER strike boxes with trunk and without notches 41
N bisagras sin retencion HOOK cerraduras puerta corredera

N door hinges without retention 8 33 HOOK locks for sliding doors systems 42
M bisagras sin retencion con tapa HOOK MODULAR cerraduras puerta corredera

M door hinges without retention with cover plate 8 34 HOOK MODULAR locks for sliding doors systems 42
T bisagras sin retencion para puertas semicirculo 8 HOOK cerraderos puerta corredera 42
T door hinges without retention for semicircle doors 35 HOOK strike boxes for sliding doors systems

ESPLUGUES cierrapuertas INDIETRO cerraduras puerta vaiven

ESPLUGUES floor springs 8 36 INDIETRO locks for rocking glass door 43
MILLENNIUM herrajes con tapa INDIETRO MODULAR cerraduras puerta vaiven
MILLENNIUM patch fittings with cover plate 9-11 37 INDIETRO MODULAR locks for rocking glass door 43
GT herrajes regulables con tapa INDIETRO cerraderos puerta vaiven

GT regulable patch fittng with cover plate 11-13 38 INDIETRO strike boxes for rocking glass door 43
N herrajes INTERNO cerraduras para interior

N patch flittings 14-16 39 INTERNO locks for inside 43
T herrajes INTERNO MODULAR cerraduras para interior

T patch fittings 16-20 40 INTERNO MODULAR locks for inside 44
9000 herrajes para grandes dimensiones 21 INTERNO gerraderos para interior a4
9000 patch fittings for large dimensions 41 INTERNO strike boxes for rocking glass door

ROBUST plintos MODULAR manillas inoxidable

ROBUST door rails 22 42 MODULAR stainless steel handles 44-45
WOOD herrajes carpinteria TERRA cerraduras quipon

WOOD carpemlry hardtfare 22 43 TERRA locks "take out - put on" 45-46
BRAVE antipanicos con barra de empuje TERRA cerraderos quipon

BRAVE antipar’:ic push bar pul 23-24 44 TERRA strike boxes "take out - put on" 46
SAFE cerraduras antipanico y antitarjeta ARTICULATUS cerraderos electricos articulados

SAFE locks with antipanic and anti card system 25 45 ARTICULATUS electric articulated strike boxes 47
SAFE MODULAR cerraduras antipanico y antitarjeta ACCES controles de acceso

SAFE MODULAR locks with antipanic and anti card system 25 46 ACCES access controls 47
SAFE cerraderos antipanico y antitarjeta CIRCUM tiradores

SAFE strike boxes for antipanic and anti card system 26 47 CIRCUM pull handles 48-49
MEIA cerraduras clasicas CUBITUS tiradores

MEIA classic locks 26-28 48 CUBITUS pull handles 49-50
MEIA MODULAR cerraduras clasicas 28-29 NORMA tiradores 50
MEIA MODULAR classic locks - 49 NORMA pull handles

MEIA cerraderos clasicos VENT pomos

MEIA classic strike boxes 29-30 50 VENT glass knobs 51-52
WOOD cerraderos carpinteria 30 ‘C:(?PEER%IA marq}lesinas 59
WOOD strike boxes for carpentry 51 canopy sistem

SCONTO cerraduras galce 31-33 CELTA cubre cables 5
SCONTO locks with rebate depth - 52 CELTA cable covers 5
SCONTO MODULAR cerraduras galce AQUA juntas de estanqueidad

SCONTO MODULAR locks with rebate depth 33-34 53 AQUA drip flap seal 52
SCONTO cerraderos para instalaciones a 90° 54 ISEEISIIVIBEE:EI-REggf;:fiirlres:iaairjl’:eg:i‘:;?le "

SCONTO strike boxes to install in angle 90°

34-35







bisagra cierrapuertas hidraulica

HIDROBI hydraulic door hinge with floor spring

H1101

Base fijacion centrada
Base with centered fastening

H1102

Base fijacion desplazada
Base with displaced fastening

H1201

Base fijacién centrada
Base with centered fastening

Base fijacion desplazada
Base with displaced fastening

H1103

. ‘l "f..—'"'

Doble, vidrio mismo plano
Double door hinge for the
same plane

H1203

Doble, vidrio mismo plano
Double door hinge for the
same plane

BB bisagras conretencion
door hinges withretention

fj

BB135°

:_
=]
G
\

Simple esquina 90°

BBD

- e
B

Doble mismo plano

Doble 135° mismo plano
Double door hinge with angle |35°
for same plane

Doble 90°
Double door hinge with angle 90°

Doble plegable mismo plano
(sin retencién
Double door hin%e for folding in

the same plane (without retention)

Simple 90° Simple 135° Simple door hinge to install in the Double door hinge for same plane
Simple door hinge Simple door hinge in angle 135° corner with ang;e 90° (angle 180°)
BBD135° BBD90° BBP BBD2

Doble mismo plano con vidrio
central

Double door hinge in the same
plane with central glass




BB

bisagras conretencion
door hinges with retention

BBD90°-1

Doble 90°
Double door hinge with angle 90°

PICCOLO

bisagras conretencion
doorhinges with retention

360P

361P

362P

Simple esquina 90°

Doble mismo plano

Doble 135° mismo plano
Double door hinge with angle 135°
for same plane

Doble 90°

Double door hinge with angle 90°

Doble plegable mismo plano
(sin retencion)
Double door hinge for folding in the

same plane (without retention)

Simple 90° Simple 135° Simple door hinge to install in Double door hi"ﬁf for same
Simple door hinge. Simple door hinge in angle |35° the corner with angle 90° plane (angle 180°)
364P 365P 366P 367P

Doble mismo plano con
vidrio central

Double door hinge in the same
plane with central glass

368P

Doble 90°

Double door hinge with angle 90°




SQUARE

bisagras conretencion
doorhinges with retention

3608

E?Lﬁ‘/

361S

Simple esquina 90°

363S

'J

Doble mismo plano

Simple 90° Simple 135° Simple door hinge to install Double door hinge for same
Simple door hinge. Simple door hinge in angle 135° in the corner with angle 90° plane (angle 180°)
364S 365S 366S 367S

Doble 135° mismo plano
Double door hinge with
angle |35° for same plane

Doble 90°
Double door hinge with angle 90°

Doble plegable mismo plano

(sin retencién)

Double door hinﬁe for folding in the
same plane (without retention)

Doble mismo plano con
vidrio central

Double door hinge in the same
plane with central glass

368S

Doble 90°

Double door hinge with
angle 90°

BG

WWW.TRIVELGALTES.COM

bisagrassinretencion paragalce
door hinges without retention for rebate depth

BG

Simple 90° para marcos con galce
de 35240 mm

Simple door hinge for frame with
rebate depth from 35 to 40mm
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bisagrassinretencion

doorhinges without retention

124N 126N =
WWW.TRIVELGALTES.COM
Doble plegable mismo plano Simple 90° )
M bisagrassinretenciéon contapa f?,?g’;?i;";i,;";gfi:efgfane iﬁgf;’qu‘o’"' higge g
door hinges withoutretention with cover plate
351M 352M 353M

350M

Simple 90° base pared externa

Simple hinge with plate to install
on the wall outside, 90° angle

i

Union luna fijo pared
Fix connector patch for
wall installation

Doble mismo plano

Double hinge, same plane
( I80°angle§

Simple 90° base pared interna
Simple hinge with plate to install
on the wall inside, 90° angle

T

bisagrassinretencion para puertas semicirculo

door hinges without retention for semicircle doors

150T

Simple pared puerta semicirculo
Simple hinge to install in the wall
for semicircle doors

151T

Doble puerta semicirculo
mismo plano

Double hinge for semicircle doors
in the same plane (angle 180°)

ESPLUGUES

cierrapuertas
floor springs

Moderno
Modern

Regleta
Strip Pivot

cl

Cuadradillo 13/16
Square Pivot 13/16

Europeo
European Pivot

Cuadradillo 16/19
Square Pivot 16/19




herrajes con tapa
MILLENNIUM patch fittings with cover plate

301M

Pernio alto no regulable
Top patch without regulation

302M

Pernio bajo no regulable regleta
doble

Bottom gatch without regulation
and double strip spindle

303M

Punto de giro superior para 301M
Top pivot plate for 30IM

304M

Punto de giro montante
Overpanel patch with back plate
fixing to wall frame

305M

Punto de giro lateral montante
Overpanel & side panel patch

306M

Punto de giro lateral montante
angulo 90

Overpanel & side panel patch
with angle 90°

307M

Punto de giro lateral montante
con contrafuerte

Overpanel & side panel patch with
fin fitting

308M

Unién una luna
Connector patch for panel

309M

Unién dos lunas
Connector patch for 2 panels

310MmM

Unién dos lunas tope

Connector patch for panel
with stopper

311M

Unién dos lunas angulo 90°
Connector patch for panels
with angle

311MS

Unién dos lunas angulo 90°
suelo/techo

Connector patch forpanels with
angle 90° {f’loor/ceilmg installation)

312M

Unién dos lunas con contrafuerte

Connector patch for panels with fin
fitting

313Mm

Unién puerta corredera

Connector patch for sliding door
systems

314M

Unién tres lunas

Connector patch for panels

315M

Unién tres lunas angulo 90°

Connector patch for panels
with angle 50° P




MILLENNIUM

herrajes con tapa
patch fittings with cover plate

316M

Unién tres lunas con contrafuerte

317M

“

318M

Unién tres lunas tope con

P h " Unién tres lunas tope Unién tres lunas tope angulo 90° contrafuerte
w%’;,"ﬁﬁtgft?:tc for panels Connector patch for panels Connector patch for panels, with Connector patch for panels with
g with stopper angle 90° and stopper stopper and fin fitting
320M 322M 323M
L
[+
L

Unién cuatro lunas
Connector patch for panels

Unién cuatro lunas angulo 90°
Connector patch for panels
with angle 90°

Punto de giro montante desplazable

Overpanel patch with pivot point to
install where be required

Pernio alto regulable
Top patch with adjustable spindle

324M

Pernio bajo regulable cuadradillo
16/19

Bottom patch with adjustable square

spindle Fé/ 19

325M

Pernio bajo regulable regleta

Bottom patch with adjustable
strip spindle

326M

Pernio bajo regulable europeo

Bottom patch with adjustable
European spindle

327M

Unién dos lunas vertical

Vertical connector patch for
panels

328M

329M

330M

Punto de giro techillo para 30IM
Top pivot pin for 30/M

Punto de giro superior para 323M
Top pivot plate for 323M

Punto de giro techillo para 323M
Top pivot pin for 323M

331Mm

Unién una luna sin anclaje interior
Connector patch for panel

10



MILLENNIUM

herrajes con tapa
patch fittings with cover plate

332M

Punto de giro montante doble en
bateria de puertas

Double overpanel patch to battery
doors

Pernio bajo cuadradillo 16/19
giro desplazado

Bottom patch for square spindle
16/19 w,;"th bushin;oulsitje?

334M

Pernio alto giro desplazado
Top patch with bushing outside

Punto de giro montante desplazado
Overpanel patch with bushing outside

336M

Punto de giro lateral montante
giro desplazado

Overpanel & side panel patch
with bushing outside

337Mm

Pernio bajo cuadradillo 16/19 giro
desplazado desplazable

Bottom patch for square spindle
16/19 with bushing outside and

to install where be required

338M

Pernio alto giro desplazado
desplazable

Top patch with bushing outside to
install where be required

339M

Punto de giro montante giro
desplazado desplazable
Overpanel patch with bushing
outside to install where be
required

340M

Pernio alto regulable desplazable

Top patch with adjustable spindle
toFi’nPstalI where b(je requiretf

341M

Pernio bajo regulable desplazable
cuadradillo I6F|9

Bottom patch with adjustable square
spindle 16/19 to install where be

required

342M

Pernio bajo regulable desplazable
regleta

Bottom patch with adjustable strip
spindle to install where be required

343M

Pernio bajo regulable desplazable
europeo

Bottom patch with adjustable
European spindle to install where

be require

G herrajesregulables con tapa
regulable patch fitting with cover plate

GT900

el

Punto de giro
Top pivot plate

GT901

Pernio alto regulable

Top patch with adjustable
spﬁlgle !

GT901D

Pernio alto regulable desplazable

Top patch with adjustable spindle
to install where be require

GT902C

Pernio bajo regulable cuadradillo
16/19

Bottom patch with adjustable square
spindle 16/19

"



GT

herrajesregulables con tapa

regulable patchfitting with cover plate

TRIVEL

GT902E

Pernio bajo regulable europeo

Bottom patch with adjustable
European spindle

GT902R

Pernio bajo regulable regleta

Bottom patch with adjustable
strip spindle

GT9202CD

Pernio bajo regulable cuadradillo
16/19desplazable

Bottom patch with adjustable square
spindle 16/19 to install where be
required

GT902ED

Pernio bajo regulable europeo
desplazable

Bottom patch with adjustable
European spindle to install
where be required

GT902RD

Pernio bajo regulable regleta
desplazable

Bottom patch with adjustable strip
spindle to install where be required

GT903

GT903D

Punto de giro montante regulable
Overpanel patch with back plate
fixing to wall frame (regulable

pivot point)

Punto de giro montante regulable
desplazable

Overpanel patch, regulable pivot
point and to install where be
required

GT904

Punto de giro lateral montante
regulable

Overpanel & side panel patch
(regulable pivot point)

GT905

Punto de giro lateral montante
con contrafuerte regulable

Overpanel & side panel patch with
fin fitting and regulable pivot point

GT906

Unién una luna
Connector patch for panel

GT907

Unién una luna vértices
Connector patch for panel (vertex)

GT908

Unién dos lunas

Connector patch for 2 panels

GT909

Unién puerta corredera

Connector patch for sliding
door systems

GT910

Unién tres lunas
Connector patch for panels

GT911

Unién tres lunas tope

Connector patch for panels
with stopper

GT912

Unién cuatro lunas

Connector patch for panels

12



GT

herrajesregulables con tapa
regulable patch fitting with cover plate

GT913

Unién dos lunas tope
Connector patch with stopper

GT914

GT915

Unién tres lunas con contrafuerte
Connector patch for panels with
fin fitting

Unién tres lunas tope con
contrafuerte

Connector patch for panels with
stopper and fin fitting

GT916

Unién dos lunas con contrafuerte

Connector patch for panels with
fin fitting

GT917

Unién dos lunas dngulo 90°
Connector patch for 2 panels
{ go" for 2

with angle

Unién dos lunas angulo 90°
suelo/techo

Connector patch for 2 panels with
angle 90° rjgr floor/ceiling installation|

Unién tres lunas angulo 90°
Connector patch for panels with
angle 90°

Unién tres lunas tope angulo 90°

Connector patch for panels, with
angle 90° and with stopper

GT921

GT922

Unién cuatro lunas angulo 90°
Connector gatch for panels

with angle

Punto de giro lateral montante
angulo 90

Overpanel & side panel patch
with angle 90°

GT923

Punto de giro techillo
Top pivot pin

Unién dos lunas vertical

Vertical connector patch
for panels

GT925

GT926

Unién una luna sin anclaje interior
Connector patch for panel

Punto de giro montante regulable
doble en bateria puertas

Double overpanel patch to battery
joors

13



herrajes
patchfittings

101N

101NR

1032

Pernio bajo regleta doble

1032R

Pernio bajo regleta reforzado

Pernio alto Pernio alto Feforzado Bottom patch with double Bottom patch with reinforced
Top patch Top patch with reinforced strip spindle strip spindle
130N 141N 142N 401N

gy

Punto de giro montante pared

Overpanel patch with back plate
fixing to wall frame

Pernio alto para giro deplazado

Top patch with bushing outside

Pernio bajo cuadradillo 16/19 para
giro desplazado

Bottom patch with bushing outside
for square spindle 16/19

Punto de giro lateral montante

Overpanel & side panel patch

401N90°

Punto de giro lateral montante
angulo 90

401NC

Punto de giro lateral montante
taladros ciegos

401NC90°

Punto de giro lateral montante
taladros ciegos dngulo 90°

403N

Punto de giro montante

Overpanel & side panel patch Overpanel & side panel patch Overpanel & side panel patch with
with %ngle 90° panel with eoncealed nogches P concgaled notchesp to anpgle 90° Overpanel patch
403N/2 404N 409N 420N

Punto de giro montante desplazable

Overpanel patch to install where be
required

Punto de giro montante en bateria
de puertas

Overpanel patch to battery doors

Punto de giro montante aleta

Overpanel patch with fin for
fixing to wall frame

Punto de giro montante doble en
bateria de puertas

Double overpanel patch to battery
l00rs

14



herrajes
patch fittings

431N

Punto de giro lateral montante con
contrafuerte

Overpanel & side panel patch with
fin fitting

440N

Punto de giro superior desplazado
para |41 l& P L

Top pivot plate for [4IN

441N

Punto de giro lateral montante
giro desplazado para 14IN
Overpanel & side panel patch
with bushing outside for |4IN

442N

Punto de giro montante giro
desplazado para 14IN
Overpanel patch with bushing
outside for [4IN

451N

Punto de giro superior techillo

Top pivot pin to install the glass
on the ceiling

452N

Punto de giro superior para 10IN
Top pivot plate for I0IN

463C
x..-ﬁ,/

Tejuelo cuadradillo 16/19
Bottom square pivot pin 16/19

463ClI

kuliltx

Tejuelo cuadradillo 13/16
Bottom square pivot pin 13/16

463N

Tejuelo regleta
Bottom strip pivot pin

463E

Tejuelo europeo
Bottom European pivot pin

505N

Unién dos lunas vertical
Vertical connector patch
for panels

514N

Unién cuatro lunas
Connector patch for panels

514N90°

Unién cuatro lunas angulo 90°

Connector gatch for panels
with angle 90°

519N

Unién tres lunas tope
Connector patch for panels
with stopper

519N90°

Unidn tres lunas tope angulo 90°
Connector patch for panels, with
angle 90° and stopper

519NC

Uniodn tres lunas tope taladros ciegos
Connector patch for panels,
concealed notches and stopper

15



herrajes
patch fittings

521N

Unién tres lunas

Connector patch for panels

521N90°

Unién tres lunas angulo 90°

Connector patch for panels
with angle 50" )

Unién tres lunas taladros ciegos

Connector patch for panels
with concealed notches

555N

Unién una luna
Connector patch for panel
with fin

555NE

Unién una luna taladros anclaje en
aletas exteriores

Connector patch with anchorage
drills in the outside fin

555S

Unién una luna suelo/techo

Connector patch for panel
for floor/ceiling installation

555V

Unién una luna vértices

Connector patch for panel
(vertex)

571N

Unién dos lunas

Connector patch for 2 panels

753N

Contrafuerte
Fin patch fitting

T

herrajes
patch fittings

WWW.TRIVELGALTES.COM

A1A2

Unién angulo 90°
Connector patch with
angle 90°

A1A2s

Unién angulo 90° suelo/techo
Connector patch with angle
90° for floor/ceiling installation

A50

Pernio alto

Top patch

Apoyo lateral puerta

Support on the side door

16



T

herrajes
patch fittings

B501

B50C

Pernio bajo cuadradillo 16/19

CGPV/TPV

Punto de giro / tejuelo vitrina

CPM

Cerradero presién

eclaicll Bottom patch with square Top & Bottom pivot pin for i
Bottom patch M pivot pin 16/19 a showcase Strike box pressure
CPMF G50 G501 G502

Cerrojillo + cerradero presién

Bolt + strike box pressure

Punto de giro montante

Overpanel patch

Punto de giro montante aleta

Overpanel patch with fin to
fix tonaII #ame

Punto de giro montante desplazable

Overpanel patch to install where be
required

G503

Punto de giro montante pared

Overpanel patch with back plate
fixing to wall frame

G50D

Punto de giro montante doble
en baterfa de puertas

Double overpanel patch to battery
joors

G50L

Punto de giro lateral montante
Overpanel & side panel patch

G50L90°

Punto de giro lateral montante
angulo 90

Overpanel & side panel patch
with angle 90°

G50LC

G50LC90°

Punto de giro lateral montante
taladros ciegos

Overpanel & side panel patch with
concealed drills

Punto de giro lateral montante
taladros ciegos angulo 90°
Overpanel & side panel patch with
concealed drills with angle 90°

GBPC

Guia baja puerta corredera
Floor guide for sliding door system

PM

Cerrojillo presiéon
Bolt pressure

17



T

herrajes
patch fittings

PMF

Cerrojillo presién
Bolt pressure

PVeé6

Pernio vitrina vidrio 6 mm
Patch for showcase.
Glass thickness: 6mm

PV8

Pernio vitrina vidrio 8 mm

Patch for showcase.
Glass thickness: 8mm

PV10

Pernio vitrina vidrio 10 mm

Patch for showcase.
Glass thickness: |0mm

RCG

RCGT

S1LAA

Punto de giro superior para A50
Top pivot plate for A50

Punto de giro superior techillo

Top givot pin to install the glass
on the ceiling

Union una luna sin anclaje interior
Connector patch for panel

S1LAAS

Unién una luna suelo/techo
Connector patch for panel
(floor/ ceiling)

S1LAAT

Unién una luna tope
Connector patch for

panel with stopper

S1LAC

Unién una luna

Connector patch for panel

S1LAD

Unién una luna vértices

Connector patch for panel (vertex)

S1LADT

Unién una luna vértices tope en D

Connector patch for panel with
stopper in D (vertex)

S1LBBE

Unién una luna taladros anclaje en
aletas exteriores

Connector patch for panel with
anchorage drills in the fin outside

S1LBC

Unién una luna

Connector patch for panel
with fin

S1LBD

Unién una luna vértices

Connector patch for panel
(vertex)

S1LDAT

Unién una luna vértices tope en A

Connector patch for panel with
stopper in A (vertex)

18



T

herrajes
patch fittings

S1LEE

Unién una luna taladros anclaje en
aletas exteriores

Connector patch for panel with
anchorage drills in the fin outside

SILT

Unién luna techillo
Connector patch for panel

S2L

Union dos lunas
Connector patch for 2 panels

S2LPC

Unién puerta corredera

Connector patch for sliding
door systems

S2LPD

Unién dos lunas pestillo doble
Connector patch for with double bolt

S2LsC

Contrafuerte
Fin patch fitting

S2LT

Unién dos lunas tope
Connector patch with stopper

S2LTP

Unién dos lunas tope pestillo
Connector patch with stopper
and bolt

S2LTT

Unién dos lunas tope techillo
Connector patch with stopper

and to install the glass on the

ceiling

Unién tres lunas
Connector patch for panels

S$3L90°

Unién tres lunas angulo 90°
Connector patch for panels
with angle 90°

S3LC

Unién tres lunas taladros ciegos
Connector patch for panels with
concealed drills

S3LT

Unién tres lunas tope
Connector patch for panels

with stopper

S3LT90°

Unién tres lunas tope angulo 90°
Connector patch for (fanels with
stopper and angle 90°

S3LTC

Unién tres lunas tope taladros
ciegos

Connector patch for panels with
stopper and concealed drills

S4L

Unién cuatro lunas
Connector patch for 4 panels

19
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herrajes
patch fittings

$4L90°

SCD

Unién cuatro lunas angulo 90°

Connector patch for panels
in angle 908 &

Unién cruz doble

Connector patch in double
cross-shape

Unién cruz doble suelo/techo

Connector patch in double
cross-shaped (floor/ ceiling)

SCS

Unién cruz simple

Connector patch in simple
cross-shape

SCSss

Unién cruz simple suelo/techo
Connector patch in simple
cross-shaped (floor/ ceiling)

SLT

Unién dos lunas techillo
Connector patch for panel

SR

Soporte rétulos
Point fitting for fixing the label

M

Tejuelo M para pernio bajo B501

Roller bolt M for bottom
patch B501

TP1

Tope presién simple
Simple stopper with pressure

TP2

Tope presion doble

Double stopper with
pressure

TP3

Tope carpinteria

Stopper for carpentry

Habla escucha vidrio 10 mm

Hearing window accessory
for glass thickness |0mm

VA212

Habla escucha vidrio 12 mm
Hearing window accessory
for glass thickness |2mm

Habla escucha vidrio 18 mm

Hearing window accessory
for glass thickness |8mm

Habla escucha vidrio 24 mm

Hearing window accessory
for glass thickness 24mm

20



9000 herrajesparagrandesdimensiones
patch fittings for large dimensions

9000

9001

A% I a . (5 1

Punto de giro superior
Top pivot plate

Pernio alto tres giros para vidrio de 10/11/12

Top patch with 3 pivots rotation for glass
thickness 10/11/12

Pernio alto tres giros para vidrio de 13/14/15
Top patch with 3 Fivols rotation for glass
thickness 13/14/15

Pernio alto tres giros para vidrio de 16/17/18

Top patch with 3 pivots rotation for glass
thickness 16/17/18

Pernio alto tres giros para vidrio de 18/20/22

Top patch with 3 pivots rotation for glass
th:e: ess | 8/20/2p2 b

9002

Pernio bajo tres giros para vidrio de 10/1 |
Bottom patch with sprit spindle and 3 pivots
rotation for glass thickness 10/1 |

Pernio bajo tres giros para vidrio de 12/13

Bottom patch with sprit spindle and 3 pivots
rotation for glass thickness 12/13

Pernio bajo tres giros para vidrio de 14/15/16
Bottom patch with sprit spindle and 3 pivots
rotation for glass thickness 14/15/16

Pernio bajo tres giros para vidrio de 18/19/20
Bottom patch with sprit spindle and 3 pivots
rotation for glass thickness 18/19/20

Pernio bajo tres giros para vidrio de 22

Bottom patch with sprit spindle and 3 pivots
rotation for glass thickness 22

Punto de giro montante tres giros para
2003 vidrio de T0/11/12 "
Overpanel patch with 3 pivots rotation for
glass thickness 10/11/1
Punto de giro montante tres giros para
vidrio de F3/I4/I5
Overpanel patch with 3 pivots rotation for
glass thickness 13/14/1

Punto de giro montante tres giros para
vidrio de T6/17/18

Overpanel patch with 3 é)ivots rotation for
glass thickness 16/17/1

Punto de FIFO montante tres giros para
vidrio de 19/20/22

Overpanel patch with 3 fivots rotation for
glass thickness 19/20/2.

2004

Punto de giro lateral montante tres giros para
vidrio de T0/11/12

Overpanel & side patch with 3 pivots rotation
for glass thickness 10/11/12

Punto de giro lateral montante tres giros para
vidrio de F3/I4/I5

Overpanel & side patch with 3 pivots rotation
for glass thickness 13/14/15

Punto de giro lateral montante tres giros para
vidrio de T6/17/18

Overpanel & side patch with 3 pivots rotation
for glass thickness 16/17/18

Punto de giro lateral montante tres giros para
vidrio de 19/20/22

Overpanel & side patch with 3 pivots rotation
for glass thickness 19/20/22

Unién tres lunas para vidrio de 10/11/12/13

Connector patch for fanels and for glass
thickness 10/11/12/13

Unién tres lunas para vidrio de 14/15/16

Connector patch for panels and for glass
thickness /a/ 15/16 P €

Unién tres lunas para vidrio de 18/19/20/22

Connector patch for panels and for glass
thickness f%/ 19/ 0/52 €

in the order

Bajo cuadradillo 16/19 para vidrio 10/11
Bottom patch with square spindle 16/19

for glass thickness 10/1|

Bajo cuadradillo 16/19 para vidrio 12/13/14
Bottom patch with sguare ?indle 16/19

for glass thickness 12/13/1

Bajo cuadradillo 16/19 para vidrio 15/16/17

Bottom patch with sguare s;)indle 16/19
for glass thickness 15/16/1

Bajo cuadradillo 16/19 para vidrio 18/19/20/22

Bottom patch with sguare ?indle 16/19
for glass thickness 18/19/20/22

% Especificar el giro de montaje en el pedido
Specify the assembling pivot rotation

WWW.TRIVELGALTES.COM
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ROBUST fiortos, TRIVEL

PLA PLAC PLB PLBC

Alto Alto con cerradura Bajo Bajo con cerradura
Top rail Top rail with lock Bottom rail Bottom rail with lock
PLL

m‘ T4750

-

Tirador para plinto
Pull handle for door rail

Para poder instalar el tirador en el plinto, este debe
ser solicitado al pedido del mismo.

Los tiradores solo se pueden montar en los plintos

que estén fabricados especialmente para ello, por
lo cual el pedido del tirador y del plinto debe de ser
simultaneo

To install the pull handle in the door rail,
gou must order this one in your request.

ull handles only can be installed in door rails which
are manufactured specially for it, therefore, you must
Lateral fijo \ order the pull handle and the door rail simultaneously

Rail fix in the side panel

herrajes carpinteria
WOOD carpentry hardware

PACV PBCV 13/16 PACD PBCD 13/16

Bajo vaivén cuadradillo 13/16 Bajo desplazado. Cuadradillo 13/16

Bottom patch for rocking door Bottom patch with bushing outside.
with square spindle 13/T6 Square ;fivot 13/16 ¢

PBCV 16/19 PBCD 16/19
Alto vaivén escamoteable Bajo vaivén cuadradillo 16/19 Bajo desplazado. Cuadradillo 16/19
Top patch for rocking door with Bottom patch for rocking door Alto desplazado Bottom patch with bushing outside.
movil pivot for assembling with square spindle 16/T9 Top patch with bushing outside Square pivot 16/19
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BRAVE 2antipanicosconbarrade empuje

antipanic push bar

TRIVEL

18000

Cierre lateral con cerradero
para marco

Lateral closing with strike box
for frame

Manilla y llave exterior cierre
lateral con cerradero para marco

Handle and key outside with lateral
closing with strike box for frame

18001

Cierre lateral con cerradero
para vidrio

Lateral closing with strike box
for glass

18024

Manilla y llave exterior cierre
lateral con cerradero para vidrio
Handle and key outside with lateral
closing with strike box for glass

18002

Cierre lateral con cerradero
eléctrico para vidrio

Lateral closing with electric strike
box for glass

18025

Manilla y llave exterior cierre lateral
con cerradero eléctrico para vidrio
Handle and key outside with lateral
closing with electric strike box for glass

18300

Cierre alto para marco/techo y
cierre bajo

Top closing for frame/ceiling and
bottom closing

18323

Manilla y llave exterior con cierre

alto para marco/techo y cierre bajo
Handle and key outside with top closing
for frame/ceiling and bottom closing

18301

Cierre alto con cerradero para
montante de vidrio y cierre bajo

Top closing with strike box for
overpanel and bottom closing

18324

Manilla y llave exterior cierre alto
con cerradero para montante de
vidrio y cierre bajo

Handle and key outside, top closing
with strike box for overpanel and
bottom closing
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BRAVE 2antipanicosconbarrade empuje

antipanic push bar

TRIVEL

Cierre lateral con cerradero eléctrico
en la puerta fija

Lateral closing with electric strike box
in the fix glass door

Manilla y llave exterior cierre lateral
con cerradero eléctrico en la puerta fija

Handle and kez' outside, lateral closing with
electric strike box in the fix glass door

18325/2

Cierre lateral con cerradero en la
puerta fija

Lateral closing with strike box in the fix
glass door

18325/3
Manilla y llave exterior cierre lateral
con cerradero en la puerta fija

Handle and key outside, lateral closing
with strike box in the fix glass door

DESCRIPCION

Cierre lateral con cerradero eléctrico
en la puerta fija

Lateral closing with electric strike box in
the fix glass door

Manilla y llave exterior cierre lateral
con cerradero eléctrico en la puerta fija

Handle and key outside, lateral closing
with electric strike box in the fix glass door

18326/2

Cierre lateral con cerradero en la
puerta fija

Lateral closing with strike box in the
fix glass door

18326/3
Manilla y llave exterior cierre lateral
con cerradero en la puerta fija

Handle and key outside, lateral closing
with strike box in the fix glass door

DESCRIPCION

Doble puerta en un mismo plano para W Doble puerta en un mismo plano para

instalar con marco o techo superior

Una puerta de funcién normal con cierre lateral

y otra con cerradero lateral y cierre alto/bajo para
dejar anclada y actuar de fijo, pudiéndose abrir
siempre en caso de emergencia.

DESCRIPTION

Double door in the same plane to install

in the frame or top ceiling.

One glass door to entrg/exit with lateral closing and
another glass door with lateral strike box and t
bottom closing to anchor the glass door to act like a
fix glass door. You can open this fix glass door always
in emergency case.

instalar con montante de vidrio

Una puerta de funcién normal con cierre lateral

y otra con cerradero lateral y cierre alto/bajo para
dejar anclada y actuar de fijo, pudiéndose abrir
siempre en caso de emergencia.

M DESCRIPTION

Double door in the same plane to install

with overpanel.

One glass door to entry/exit with lateral closing

and another glass door with lateral strike box and
top & bottom closing to

anchor the glass door to act like a fix glass door.

You can open this fix glass door always in emergency
case.

19000

Antipanico para discapacitados
Cierre lateral con cerradero para marco

with strike box for frame

19023

Antipanico para discapacitados
Manilla y llave exterior cierre lateral
con cerradero para marco

19001

Antipanico para discapacitados
Cierre lateral con cerradero para vidrio

Antipanic for disabled persons. Lateral closing Antipanic for disabled persons. Lateral

closing with strike box for glass

19024

Antipanico para discapacitados
Manilla y llave exterior cierre lateral
con cerradero para vidrio

Antipanic for disabled persons. Handle and key Antipanic for disabled persons. Handle and
outside, lateral closing with strike box for frame key outside with lateral closing with strike

box for glass

&

19300

Antipanico para discapacitados.
Cierre alto para marco/techo y
cierre bajo

Antipanic for disabled persons. Top closing
for r!r)ame/ceiling and bottom closing

19323

Antipanico para discapacitados
Manilla y llave exterior con cierre
alto para marco/techo y cierre bajo

Antipani_cjor disabled persons. Handle and

19301

Antipanico para discapacitados
Cierre alto con cerradero para
montante de vidrio y cierre bajo

Antipanic for disabled persons. Tog closing
with strike box for overpanel and bottom
closing

19324

Antipanico para discapacitados
Manilla y llave exterior cierre alto
con cerradero para montante de
vidrio y cierre bajo

Antipanic Jor disabled persons. Handle and

key outside with top closing for frame/ceiling key outside, tog closing with strike box for

and bottom closing

overpanel and bottom closing
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SAFE cerraduras antipanicoy antitarjeta
locks with antipanic and anticard system

15000

Picaporte/palanca manilla
interior

Lock with latch and lever for
glass door and handle inside

15001

Picaporte/palanca con

tope y manilla interior

Lock with latch and lever for glass
door. Stopper and handle inside

Picaporte/palanca manilla
interior y pomo fijo exterior
Lock with latch and lever for glass
door. Handle inside and fix door
knob outside

Picaporte/palanca manilla interior,
omo fijo exterior ){ tope
ock with latch and Tever for

glass door. Handle inside, fix

door knob outside and stopper

15025

Picaporte/palanca con manilla
interior y sistema anti tarjeta
Lock with latch and lever for
glass door. Handle inside and
anti card system

Picaporte/palanca con tope y
sistema anti tarjeta con manilla
interior

Lock with latch and lever for glass
door. Stopper and anti card system
with handle inside

15027

Picaporte/palanca manilla interior

¥_sistema_ anti tarjeta con pomo
ijo exterior

Lock with latch and lever for glass
door. Handle inside and anti card

system with fix door knob outside

15028

Picaporte/palanca con tope y
sistema anti tarjeta con manilla
interior y pomo fijo exterior

Lock with latch and lever for glass
door. Stopper and anti card system
with handle inside and fix door knob
outside

SAFE MODULAR cerraduras antipanicoy anti tarjeta

locks with antipanic and anticard system

PARA MONTAR CON MANILLAS MODULAR INOX
TO INSTALL WITH MODULAR HANDLES IN STAINLESS STEEL

M5000

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla interior

Lock with latch and lever
for glass door, cylinder
andg !/2 handle inside

M5002

Picaporte/palanca cilindro
/2 manilla interior
1/2 manilla fija exterior

Lock with latch and lever
for Elass door, cylinder,

'/> handle inside and

!/ fix handle outside

M5001

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla interior
Tope exterior

Lock with latch and lever
for glass door, cylinder,
'/> handle inside and
stopper outside

M5003

Picaporte/palanca cilindro

1/2 manilla interior

1/2 manilla fija exterior y

tope

Lock with latch and lever

for glass door, cylinder,

'/> handle inside,

'/2 fix handle and stopper outside

M5004

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla interior
Sistema anti tarjeta

Lock with latch and lever
for Hglass door, cylinder,

'/> handle inside and anti
card system

M5006

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla interior

|/2 manilla fija exterior
Sistema anti tarjeta

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder,

/2 handle inside,

'/ fix handle outside

and anti card system

M5005

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla interior

Tope exterior

Sistema anti tarjeta

Lock with latch and lever

for glass door, cylinder,

"> handle inside, stopper
outside and anti card system

M5007

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla interior

1/2 manilla fija exterior y

tope. Sistema anti tarjeta

Lock with latch and lever

for glass door, cylinder,

/> handle inside,

'/ fix handle outside,

stopper outside and anti card system
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SAFE

cerraderos antipanicoy antitarjeta
strike boxes for antipanic and anti card system

15050

Picaporte/palanca vidrio
Strike box with latch
and lever for glass

15051

Picaporte/palanca eléctrico
vidrio 12V AC con desbloqueo
Electric strike box with latch

and lever, |2V, alternating current
(AC) with unlocking system

15075

Picaporte/palanca carpinteria
Strike box with latch and
lever for carpentry

15076

e
Picaporte/palanca eléctrico
carpinteria 12V AC con desbloqueo,
Electric strike box for carpentry with
latch and lever. |2V, alternating
current (AC) with unlocking system

MEIA

classiclocks

cerraduraclasica

1000

Picaporte/palanca cilindro
Lock with latch and lever
for glass door with cylinder

1001

Picaporte/palanca cilindro
manillas
ck with latch and lever for glass
door with cylinder and handles

Picaporte/palanca cilindro y pomos

Lock with latch and lever for glass
door with cylinder and door knobs

Picaporte/palancacilindro y manilla
interior

Lock with latch and lever for glass
door with cylinder and handle inside.

1004

Picaporte/palanca cilindro y pomo
interior

Lock with latch and lever for glass
doqg with cylinder and door knob
inside

Picaporte/palancacilindro manilla
interior y pomo fijo exterior

Lock with latch and lever for glass
door. Cylinder and handle inside and

fix door knob outside

1005/1

Picaporte/palanca cilindro manilla
interior y manilla fija exterior

Lock with latch and lever for glass
door. Cylinder and handle inside and
fix handle outside

Picaporte/palanca cilindro pomo
interior y pomo fijo exterior
Lock with latch and lever for glass
door. Cylinder and door knob inside
and fix door knob outside

1006/1

Picaporte/palanca cilindro pomo
interiorl manilla fija exterior
Lock with latch and lever for glass
door. Cylinder and door knob inside
and fix handle outside

1007

Palanca cilindro

Lock with lever for glass door with
cylinder

1008

Palanca cilindro y pomos fijos

Lock with lever for glass door with
cylinder and fix door knobs

1008/1

Palanca cilindro y manillas fijas

Lock with lever for glass door with
cylinder and fix handles
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MEIA

classiclocks

cerraduraclasica

1009

Picaporte manillas
Lock with latch for glass door with
handles

1010

Picaporte pomos
Lock with latch for glass door with
door knobs

Picaporte /2 cilindro exterior y
manilla interior

Lock with latch for glass door with '/
cylinder outside and handle inside

Picaporte 1/2 cilindro exterior y
pomo interior

Lock with latch for glass door with /2
cylinder outside and door knob inside

1017

Picaporte 1/2 cilindro y pomo fijo
exterior con manilla interior

Lock with latch for glass door with /2
cylinder and fix door knob outside
and handle inside

Picaporte 1/2 cilindro y manilla fija
exterior con manilla interior

Lock with latch for glass door with /2
cylinder and fix handle outside an
handle inside

Picaporte 1/2 cilindro y pomo fijo
exterior con pomo interior

Lock with latch for glass door with /2
cylinder and fix door knob outside
and door knob inside

1018/1

Picaporte 1/2 cilindro y manilla fija

exterior con pomo interior

Lock with latch for glass door with />

cylinder and fix handle outside and
loor knob inside

1019

Picaporte cilindro
Lock with latch for glass door with

cylinder

Picaporte cilindro y pomos fijos
Lock with latch for glass goor with

cylinder and fix door knobs

1020/1

Picaporte cilindro y manillas fijas
Lock with latch for glass door with

cylinder and fix handles

Picaporte/palanca condena

y manillas

Lock with latch and lever for glass
door with blockade inside and handles

1022

Picaporte/palanca condena

y pomos

Lock with latch and lever for glass

ﬂoog with blockade inside and door
nobs

Picaporte/palanca cilindro
y pomos oval

Lock with latch and lever for glass
goozwith cylinder and oval door
nobs

1104

Picaporte/palanca cilindro

y pomo oval interior

Lock with latch and lever for glass
door with cylinder and oval door
knob inside

Picaporte/palanca cilindro manilla
interior y pomo oval fijo exterior
Lock with latch and lever for glass
door with cylinder, handle inside and
fix oval door knob outside

27



MEIA

classiclocks

cerraduraclasica

1106

Picaporte/palanca cilindro pomo
oval int. y pomo oval fijo ext.

Lock with latch and lever for glass

door with oval door knob inside and
fix oval door knob outside

Palanca cilindro y pomos oval fijos

Lock with latch and lever for glass

Zom’; with cylinder and fix oval door
nobs

Picaporte pomos oval

Lock with latch for glass
door with oval door knobs

Picaporte 1/2 cilindro ext. y
omo oval interior
ock with latch for glass door with
'/ cylinder outside and oval door
knob inside

1117

Picaporte 1/2 cilindro ( pomo oval
fijo exterior con manilla interior
Lock with latch for glass door with /3
cylinder, aﬁx oval door knob outside
and handle inside

1118

Picaporte 1/2 cilindro y pomo oval
fijo ext. con pomo oval interior
Lock with latch for glass door with />
cylinder, fix oval door knob outside
and oval door knob inside

1120

Picaporte cilindro y pomos
oval fijos

Lock with latch for Flass door with
cylinder and fix oval door knobs

Picaporte/palanca condena

y pomos oval

Lock with latch and lever for glass

gaorb, blockade inside and oval door
nobs

CERRADURA CLASICA CON TOPE PARA CERRADERO ELECTRICO (/TE)

B Se puede pedir tope en la cerradura deseada afadiendo "/TE" detrés de la referencia

seleccionada.

B Recomendado para las instalaciones de apertura hacia el exterior con cerradero eléctrico

CLASSIC LOCK WITH STOPPER FOR ELECTRIC STRIKE BOX (/TE)

B [fyou need stopper in the lock required, write “/TE” behind the reference.

H R ded in i m

to open the glass door outside with electric strike box.

MEIA MODULAR cerraduraclasica

classiclocks

PARA MONTAR CON MANILLAS MODULAR INOX
TO INSTALL WITH MODULAR HANDLES IN STAINLESS STEEL

M1000

manilias

and handles

M1001

Picapli)rte/palanca cilindro

Lock with latch and lever
for glass door with cylinder

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla 1/2 manilla fija
Lock with latch and lever

for ﬁglass door with cylinder,
'/2 handle and 'z fix handle

M1003

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla

Lock with latch and lever
for dglass door with cylinder
and '/> handle

M1004

Picaporte/palanca cilindro
manillas fijas

Lock with latch and lever
for glass door with cylinder
and fix handles

M1005

Palanca cilindro manillas fijas

Lock with lever for glass door with
cylinder and fix handles

Picaporte manillas

Lock with latch for glass door with
handles
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MEIA MODULAR cerraduraclasica

classiclocks

M1009

Picaporte 1/2 cilindro 1/2 manilla

Lock with latch for glass door with />
cylinder and /> handle

M1010 M1011

Picaporte 1/2 cilindro
1/2 manilla 1/2 manilla fija

Lock with latch for glass
door with '/ cylinder,

!/ handle and '/: fix
handle

M1012

Picaporte cilindro manillas
ijas

Lock with latch for glass

door with cylinder and fix
handles

with blockade insi

Picaporte condena y manillas

Lock with latch for glass door
le and handles

seleccionada.

H R dado para las i

W [f you need stopper in the lock required, write “/TE” behind the reference.

ded in i m

M R

CERRADURA CLASICA CON TOPE PARA CERRADERO ELECTRICO (/TE)

B Se puede pedir tope en la cerradura deseada anadiendo "/TE" detras de la referencia

laci de apertura hacia el exterior con cerradero eléctrico

CLASSIC LOCK WITH STOPPER FOR ELECTRIC STRIKE BOX (/TE)

in ions to open the glass door outside with electric strike box.

MEIA

cerraderos clasicos
classic strike boxes

2001

Picaporte/palanca
Strike box with latch
and lever for glass door

2002 2003

Picaporte/palanca eléctrico
12V'AC con desbloqueo
Electric strike box with latch and
leverfor 'glass door, 12V and (AC)
with unlocking system

i
Picaporte/palanca tope

Strike box with latch and lever for
glass door with stopper

2004

L
Picaporte/palanca eléctrico tope
12V AC con desbloqueo
Electric strike box with latch and
leverfor glass door with stopper, 12V
and AC‘E with unlocking system

2005

Palanca

Strike box with lever
for glass door

2006 2007

&
Picaporte

Strike box with latch
for glass door

Palanca tope

Strike box with lever and
stopper for glass door

2008 '

|
Picaporte tope

Strike box with latch and
stopper for glass door
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MEIA cerraderos clasicos
classic strike boxes

TRIVEL

2009

o

Picaporte eléctrico 12V AC
con desbloqueo

Electric strike box with latch for
glass door, 12V and (AC)

with unlocking system

2010 <

Picaporte eléctrico tope

12V AC con desbloqueo
Electric strike box with latch and
stog er for glass door, 12V and
(Al f with unlocking system

cerraderos carpinteria
WOoOoD strike boxes for carpentry

3001

e

—_—

T

L

.

Picaporte/palanca
Strike box with latch and
lever for carpentry

3002

Picaporte/palanca tope
Strike box with latch and
lever for carpentry with stopper

OPCIONES BAJO PEDIDO:

B Todos los mecanismos eléctricos son compatibles,
se puede pedir la funcién deseada anadiendo,
"/n°" al final de la referencia seleccionada,
obteniendo asi la funcién y voltaje adecuado
para cada caso.

/1 Abrepuertas eléctrico 12V AC con
desbloqueo y memoria

/2 Abrepuertas eléctrico 12V DC con
desbloqueo /3 Abrepuertas eléctrico 12V DC
con desbloqueo y memoria

/4 Abrepuertas eléctrico 12V DC de funcionamiento

invertido (necesario fuente de alimentacién 001C)

OPTIONS UNDER REQUEST:

M Al electric mechanisms are compatible, you can
ordered any function adding “n°” in the reference
required to select the function and voltage according
your needs:

/1 Electric strike box to open the door, 12V,
alternating current (AC) with unlocking and
memory system.

/2 Electric strike box to open the door, 12V, direct
current (DC) with unlocking system.

/3 Electric strike box to open de door, |2V, direct
current (DC) with unlocking and memory system.
/4 Electric strike box to open de door, 12V, direct
current (DC) with inverted functioning (power
supply 001C required).

3003

|
S|
3
]
Picaporte/palanca eléctrico
12V AC con desbloqueo
Electric strike box with latch and

lever for carpentry, 12V and (AC)
with unlocke:

3004

Picaporte/palanca eléctrico tope
12V AC con desbloqueo
Electric strike box with latch

and lever for carpentry, 12V and
(AC) with unlocked with stopper

3005

Palanca

Strike box with lever for

3006
&
-
Palanca tope

Strike box with lever for

carpentry carpentry with stopper
3007 3008 3009 3010 —
In g
o
=
-
. Picaporte eléctrico 12V AC Picaporte eléctrico tope 12V AC
. : con desbloqueo con desbloqueo
Picaporte Picaporte tope Electric strike box with latch Electric strike box with latch for
Strike box with latch for Strike box with latch for for carpentry, 12V and (AC) with carpentry, 12V and (AC) wit
carpentry carpentry with stopper unlocke: unlocked with stopper
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SCONTO cerraduras galce

locks withrebate depth

1400

Picaporte/palanca cilindro
Lock with latch and lever
for glass door with cylinder

1400/1

Picaporte/palanca cilindro y
manillas

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder and handles

Picaporte/palanca cilindro y
omos

Lock with latch and lever for
glass door, cylinder and knobs

1400/3 .,

Picaporte/palanca cilindro y
pomos oval

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder and oval knobs

1401/1

Picaporte/palanca cilindro y
manilla en tapa

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder and handle in the cove

1401/2

Picaporte/palanca cilindro y
pomo en tapa

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder and knob in the cover

1401/3

Picaporte/{)alanca cilindroy
pomo oval en tapa

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder and oval knob in

the cover

1402/1 __

Picaporte/palanca cilindro manilla
en tapa y pomo fijo en mecanismo
Lock with latch and lever for glass
door, cylinder, handle in the cover
and fix knob in the mechanism

Picaporte/palanca cilindro manilla
en tapa con manilla fija en
mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder, handle in the cover

and fix handle in the mechanism

1402/3

Picaporte/palanca cilindro pomo
oval en tapa y manilla fijo
mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder, oval knob in the cover
and fix handle in the mechanism

1403/1

Picaporte/palanca cilindro pomo
en tapa y pomo fijo en mecanismo
Lock with latch and lever for glass
door, cylinder, knob in the cover and

fix knob in the mechanism

1403/2 |

Picaporte/palanca cilindro pomo
en tapa y manilla fija en mecanismq
Lock with latch and lever for glass
door, cylinder, knob in the cover and
fix handle in the mechanism

1403/3 -

Picaporte/palanca cilindro pomo
oval en tapa y pomo oval fijo en
mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder, oval knob in the cover

and fix oval knob in the mechanism

Palanca cilindro
Lock with lever J’ar glass
door with cylinder

1410/1

Palanca cilindro y pomos fijos
Lock with lever for glass door,

cylinder an fix knobs

1410/2

Palanca cilindro y manillas fijas
Lock with lever for glass door,
cylinder and fix handles
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SCONTO cerraduras galce

locks withrebate depth

1410/3 .

Palanca cilindro y pomos
oval fijos

Lock with lever for glass door,
cylinder and fix oval knobs

1415

Picaporte cilindro
Lock with latch for glass door
and cylinder

1403/3

Picaporte/palanca cilindro pomo
oval en tapa y pomo oval fijo en
mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder, oval knob in the cover
and fix oval knob in the mechanism

1410

Palanca cilindro

Lock with lever J’or glass
door with cylinder

1410/1

Palanca cilindro y pomos fijos

Lock with lever for glass door,
cylinder an fix knobs

1410/2

Palanca cilindro y manillas fijas

Lock with lever for glass door,
cylinder and fix handles

1410/3

Palanca cilindro y pomos
oval fijos

Lock with lever for glass door,
cylinder and fix oval knobs

1415

Picaporte cilindro

Lock with latch for glass door and
cylinder

1415/1

Picaporte manillas
Lock with latch for glass

door with handles

1415/2

Picaporte pomos
Lock with latch for glass door
with knobs

1415/3

Picaporte pomos oval
Lock with latch for glass door
with oval knobs

1416/1

Picaporte 1/2 cilindro en
mecanismo y manilla en tapa
Lock with latch for glass door, /2
cylinder in the mechanism and
handle in the cover

1416/2

Picaporte 1/2 cilindro en
mecanismo y pomo en tapa
Lock with latch for glass door, /2
cylinder in the mechanism and

knob in the cover

1416/3

Picaporte 1/2 cilindro en
mecanismo y pomo oval en tapa
Lock with latch for glass door, /2

cylinder in the mechanism and
oval knob in the cover

Picaporte 1/2 cilindro pomo

en mecanismo y manilla en tapa
Lock with latch for glass door, /2
cylinder, knob in the mechanism
and handle in the cover

1417/2

Picaporte 1/2 cilindro manilla en
mecanismo y manilla en tapa

Lock with latch for glass door, /2
cylinder, handle in the mechanism

and handle in the cover
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SCONTO cerraduras galce

locks withrebate depth

1417/3 _

Picaporte 1/2 cilindro pomo oval
en mecanismo y manilla en tapa
Lock with latch for glass door, /2
cylinder, oval knob in the mechanism
and handle in the cover

1418/1

Picaporte 1/2 cilindro pomo fijo
en mecanismo y pomo en tapa
Lock with the latch for glass door,
'/ cylinder, fix knob in the
meclanism and knob in the cover

1418/2

Picaporte 1/2 cilindro manilla fija
en mecanismo y pomo en tapa
Lock with latch for glass door, '/2
cylinder, fix handle in the mechanism
and knob in the cover

Picaporte 1/2 cilindro pomo oval
fijo mecanismo y pomo oval tapa
Lock with latch for glass door, /2
cylinder, fix oval knob in the

mechanism and oval knob in the cover

1419/1

Picaporte cilindro y pomos fijos

Lock with latch for glass
door, cylinder and fix knobs

1419/2

Picaporte cilindro y manillas fijas
Lock with latch for glass door,
cylinder and fix handles

1419/3

Picaporte cilindro y pomos oval

fijos
ng)ck with latch for glass door,
cylinder and fix oval knobs

1425/1

Picaporte/palanca condena en tapa
y manillas

Lock with latch and lever for glass
door,blockade inside in the cover
and handles

1425/2

Picaporte/palanca condena en
tapa y pomos

Lock with latch and lever for glass
door, blockade inside in the cover

ind knobs

1425/3

Picaporte/palanca condena

en tapa y pomos oval

Lock with latch and lever for glass
door, blockade inside in the cover

and oval knobs

1426

Vaivén, cilindro
Lock for rocking glass
door and cylinder

1427

Gancho, cilindro

Lock for sliding door
with hook and cylinder

SCONTO MODU

LAR

cerraduras galce
locks with rebate depth

PARA MONTAR CON MANILLAS MODULAR INOX
TO INSTALL WITH MODULAR HANDLES IN STAINLESS STEEL

M2000

Picaporte/palanca cilindro
manillas
Lock with latch and lever

'/> manilla fija en mecanismo
Lock with latch and lever for glass
door with cylinder, half handle in
the cover and half fix handle in
the mechanism

M2001

Picaporte/palanca cilindro
manilla fija en tapa
!> manilla en mecanismo

for dglass door with cylinder Lock with latch and lever for glass

and handles door with cylinder, aﬁx handle in the
cover and half handle in the mechanism

M2002 M2004

Picaporte palanca cilindro Picaporte/palanca cilindro

'/2 manilla en tapa manillas ﬁfas

Lock with latch and lever
for aglass door with cylinder
an

fix handles

M2003

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla en mecanismo
Lock with latch and lever
for aglass door with cylinder
and '/ handles in the
mechanism
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SCONTO MODULAR

cerraduras galce
locks with rebate depth

TRIVEL

M2005

Palanca cilindro manillas fijas
Lock with lever for glass door,

M2006
Picaporte manillas

Lock with latch for glass
door with handles

M200
Picaporte 1/2 manilla en tapa
1/2 manilla fija en mecanismo

Lock with latch for glass door
with /2 handle in the cover and
'/2 fix handle in the mechanism

M2010

Picaporte '/2 manilla en tapa

' cilindro 2 manilla fija en
mecanismo

Lock with latch with half handle in
the cover, half cylinder and half fix
handle in the mechanism

M2007

Picaporte 1/2 manilla en tapa
Lock with latch for glass

door with '/> handle in the
cover

M2009

Picaporte 1/2 cilindro en
mecanismo |/2 manilla en tapa
Lock with latch for glass door,

!/ cylinder in the mechanism
and /2 handles in the cover

Picaporte condena en tapa

y manillas

Lock with latch for glass door with
blockade inside in the cover and
handles

Picaporte cilindro manillas fijas

Lock with latch for glass door with
cylinder and fix handles

cylinder and fix handles

M2011 M2012 M2040 M2041
Gancho cilindro manillas  Gancho cilindro
Lock with hook for glass, /2 manilla en tapa

cylinder and handles

M2042

Gancho cilindro
1/2 manilla en tapa

Lock with hook for glass,

!> handle in the cover and
'/ fix handle in the mechanism

1/2 manilla fija en mecanismo

Lock with hook for glass,
cylinder and '/> handle in
the cover

M2030

Palanca roldana cilindro y

manillas fijas

Lock with fever for slass door, cylinder|
for rocking door and fix handles

M2043

Gancho 1/2 cilindro con
1/2 manilla fija en mecanismo y
1/2 manilla en tapa

Lock with hook for glass,

'/ cylinder with /2 fix handle
in the mechanism and

'/> handle in the cover

M2044

Gancho 1/2 cilindro en
mecanismo
1/2 manilla en tapa

Lock with hook for glass,
'/ cylinder in the mechanism
and''/2 handle in the cover

SCONTO

cerraderos parainstalacionesa90°

strike boxes toinstallinangle 90°

PARA INSTALAR CONJUNTAMENTE CON CERRADURAS GALCE SERIE SCONTO
TO INSTALL TOGETHER WITH SCONTO LOCKS WITH REBATE DEPTH

2401

Picaporte/palanca instalacién 90°
puerta al canto del fijo

Strike box with latch and lever for
installing in angle 90°. The door
closes on the edge of lateral fix glass

2401/1

Picaporte/palanca instalacion
90° puerta al interior del fijo
Strike box with latch and lever
for installing in angle 90°. The

door closes inside of lateral fix glass

2405

Palanca instalacién 90° puerta
al canto del fijo

Strike box with lever for installing
in angle 90°. The door closes on
the edge of lateral fix glass

2405/1

Palanca instalacién 90° puerta

al interior del fijo

Strike box with lever for installing
in_angle 90°. The door closes inside
of lateral fix glass
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SCONTO

cerraderos parainstalacionesa 90°
strike boxes to install ‘nangle 90°

2407

Picaporte instalacion 90° puerta
al canto del fijo

Strike box with latch for installing
in angle 90°. The door closes on
the edge of lateral fix glass

2407/1

Picaporte instalacion 90° puerta
al interior del fijo

Strike box with latch for installing
in angle 90°. The door closes inside
of lateral fix glass

2402

Gancho para instalacion puerta
corredera a 90° puerta al canto
del fijo

Strike box with hook for installing in
angle 90°. The door closes on the
edge of lateral fix glass

2402/1

Gancho para instalacion puerta
corredera a 90° puerta al interior
del fijo

Strike box with hook for installing in
angle 90°. The door closes inside of
lateral fix glass

2403

Vaivén instalacién 90°
puerta al canto del fijo
Strike box with for installing rocking

glass door in angle 90°. The door
closes on the edge of lateral fix glass

2403/1

Vaivén instalacién 90°

puerta al interior del fijo

Strike box for installing rockigg
glass door in angle 90°. The door
closes inside of lateral fix glass

ARES cerraduras petacacon muesca
locks with trunk and with notches

>
Lateral

Puerta
Door

(vs)
[ ] Lateral

Puerta

Door | |

1200

Picaporte/palanca cilindro

Lock with latch and lever
for glass door with cylinder

1201

Picaporte/palanca cilindro y
manillas

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder and handles

1202

|
-

F
e 4

15
‘Nz

Picaporte/palanca cilindro y

Eomos
ock with latch and lever for glass
door, cylinder and knobs

1203

Picaporte/palanca cilindro y
manilla en mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder and handle in the
mechanism

1204

~

o ]
-

i 15

\5

Picaporte/palanca cilindro y
pomo en mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder and knob in the
mechanism

Picaporte/palanca cilindro con
manilla en mecanismo y pomo
fijo en la escuadra

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder with handle in the

mechanism and fix knob in the squad

1205/1

Picaporte/palanca cilindro con
manilla en mecanismo y manilla fija
en escuadra

Lock with latch and lever for glass door,
cylinder with handle in the mechanism
and fix handle in the squad

1206

Picaporte/palanca cilindro con
pomo en mecanismo y pomo fijo
en escuadra

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder with knob in the
mechanism and fix knob in the squad
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ARES cerraduras petaca con muesca
locks with trunk and with notches

1206/1

Picaporte/palanca cilindro con
?omo en mecanismo y manilla

ija en la escuadra

Lock with latch and lever for glass

door, cylinder with knob in the
mechanism and fix handle in the squad

1207

Palanca cilindro

Lock with lever for glass
door and cylinder

1208

VR

Palanca cilindro y pomos fijos

Lock with lever for glass
door, cylinder and fix knobs

1208/1

Palanca cilindro y manillas fijas

Lock with lever for glass
door, cylinder and fix handles

1209

Picaporte manillas
Lock with latch for glass door and
handles

1210

Picaporte pomos
Lock with latch for glass
door and knobs

1219

Picaporte cilindro
Lock with latch for glass
door and cylinder

1220

Picaporte cilindro y pomos fijos
Lock with latch for glass door,
cylinder and fix knobs

1220/1

Picaporte cilindro y manillas fijas
Lock with latch for glass door,

cylinder and fix handles

1302

Picaporte/palanca cilindro y
pomos oval
Lock with latch and lever for glass

door, cylinder and oval knobs

1304

Picaporte/palanca cilindro y
pomo oval en mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, cylinder and oval knob in the
mechanism

1305

=
15
Y
Picapovte/palanc; cilindro con
manilla en mecanismo y pomo
oval fijo en la escuadra
Lock with latch and lever for §£asv

door, cylinder with handle in the
mechanism and fix oval knob in the squad|

i v
Picaporte/palanca cilindro con pom
oval en mecanismo y pomo oval fijo
en la escuadra

Lock with latch and lever for glass
door; cylinder with oval knob in the

"
e

Palanca cilindro y pomos oval fijos

Lock with lever for glass door, cylinder
and fix oval knobs

1310
|
! ih
= A
| |
3|

Picaporte pomos oval
Lock with latch for glass door and

oval knobs

mechanism and fix oval knob in the squad

1320

Picaporte cilindro y pomos
oval fijos
Lock with latch, cylinder and fix

oval knobs
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ARES cerraduras petaca con muesca
locks with trunk and with notches

1211 1212

Palanca vaivén cilindro
Lock with lever for glass door and
cylinder for rocking door

Gancho cilindro
Lock with hook for glass and cylinder

CERRADURA PETACA CON
TOPE EN MECANISMO gT'%
LOCK TRUNK WITH STOPPE
IN THE MECHANISM (/T)

B Se puede pedir tope en la
cerradura deseada afadiendo
"/T " detras de la referencia
seleccionada, para instalaciones
de apertura hacia el exterior sin
cerradero eléctrico

The stopper in the lock

required adding “T” behind

the reference selected, for facilities
pening to the outside without
electric strike

CERRADURA PETACA CON
TOPE EN MECANISMO (/TE)
LOCK TRUNK WITH STOPPER
IN THE MECHANISM (/TE)

B Se puede pedir tope en la
cerradura deseada afadiendo
"/TE " detras de la referencia
seleccionada, para instalaciones
de apertura hacia el exterior con
cerradero eléctrico

The stopper in the lock

required adding “TE” behind

the reference selected, for facilities
pening to the outside witl
electric strike

cerraduras petacacon muesca
locks with trunk and with notches

ARES MODULAR

PARA MONTAR CON MANILLAS MODULAR INOX
TO INSTALL WITH MODULAR HANDLES IN STAINLESS STEEL

M3000 M3001
Picaporte/palanca cilindro Picaporte/palanca cilindro
manillas /2 manilla en mecanismo

Lock with latch and lever
for glass door with cylinder

Lock with latch and lever
and handles

for Hglass door, cylinder,
'/> handle in the mechanism

M3003 M3004

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla en mecanismo
Lock with latch and lever
for dglass door with cylinder
and /2 handles in the
mechanism

1/2 manilla fija en la escuadra

and '/ fix handle in the squad

Picaporte/palanca cilindro manillas fijas

Lock with latch and lever for glass
door with cylinder and fix handles

M3002

Picaporte/palanca cilindro
1/2 manilla fija en mecanismo
1/2 manilla en la escuadra

Lock with latch and lever
for glass door with cylinder,
/] ﬂgx handle in the
mechanism and '/z handle
in the squad

M3013 M3005

Picaporte/palanca cilindro/2
manilla en la escuadra

Lock with latch and Ieve,:jnr glass

door, cylinder and '/ handle in the squad

Palanca cilindro manillas fijas
Lock with lever for glass door,
cylinder and fix handles

M3006

Picaporte manillas

Lock with latch for glass
door with handles

M3007

Picaporte 1/2 manilla en la escuadra

Lock with latch for glass door
with /2 handles in the in the squad
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ARES MODULAR

cerraduras petaca con muesca
locks with trunk and with notches

M3010

Picaporte 1/2 cilindro
1/2 manilla fija en mecanismo
1/2 manilla en la escuadra

Picaporte cilindro manillas fijas

Lock with latch for glass door
with cylinder and fix handles

Lock with latch for glass door Al v,
with 'z cylinder, /2 fix handle i Cil
in the mechanism and '/z handle ¥
in the squad ﬂ‘-
b >
4
M3012 q

M3009

Picaporte |/2 cilindro en mecanismo
1/2 manilla en la escuadra

Lock with latch for glass door,

'/ cylinder in the mechanism

M3011

Picaporte condena en mecanismo
y manillas

Lock with latch for glass door with
blockade inside in the mechanism

and '/2 handles in the squad and handles

CERRADURA PETACA CON TOPE EN
MECANISMO (/TE)

LOCK TRUNK WITH STOPPER IN THE
MECHANISM (/TE)

CERRADURA PETACA CON TOPE EN
MECANISMO (/T)

LOCK TRUNK WITH STOPPER IN THE
MECHANISM (/T)

B Se puede pedir tope en la cerradura
deseada anadiendo "/TE" detras de la
referencia seleccionada.

H R dado para las i
de apertura hacia el exterior con
cerradero eléctrico

B Se puede pedir tope en la cerradura
deseada anadiendo "/T" detras de la
referencia seleccionada.

H R lado para las instalac
de apertura hacia el exterior sin
cerradero eléctrico

M You can order the stopper in the lock

B You can order the stopper in the lock required adding “/TE” behind the reference

sl;elggigedd adding “/T” behind the reference selected
B Advisable for i lations to open outsid B Advisable for installations to open
without elt;ctric strike box outside with electric strike box

cerraduras petacasin muesca
locks with trunk and without notches

TER

1023 1024 1027

e

-

Picaporte/palanca condena y
manilla en mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, blockade inside and handle in
the mechanism

Picaporte/palanca condena y

pomo en mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, blockade inside and knob in the
mechanism

‘|
-
L
b
o)

Picaporte/palanca 1/2 cilindro

en mecanismo

Lock with latch and lever for glass dool
and 'z cylinder in the mechanism

Picaporte/palanca 1/2 cilindro y
manilla en mecanismo
Lock with latch and lever a[;or glass

door, 2 cylinder and handle in the

mechanism

1029

Picaporte/palanca 1/2 cilindro y
pomo en mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, '/2 cylinder and knob in the
mechanism

1030

i
-

Picaporte/palanca /2 cilindro y
manilla fija en mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, /2 cylinder and fix handle in
the mechanism

1031

Picaporte/palanca |/2 cilindro y
pomo fijo en mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door, '/2 cylinder and fix knob'in the
mechanism

1033

Picaporte manilla en mecanismo

Lock with latch for glass door
and handle in the mechanism
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TER

cerraduras petacasin muesca
locks with trunk and without notches

1034

z

Picaporte pomo en mecanismo
Lock with latch for glass door
and knob in the mechanism

1035

ty
Palanca /2 cilindro en mecanismo

Lock with lever for glass door and />
cylinder in the mechanism

1036
g .9
gy
Picaporte 1/2 cilindro en
mecanismo

Lock with latch for glass door and />
cylinder in the mechanism

1124

Picaporte/palanca condena

y pomo oval en mecanismo
Lock with latch and lever for
glass door, blockade inside

and oval knob in the mechanism

1129

Picapone/{;alanca 1/2 cilindro y
pomo oval en mecanismo

Lock with latch and lever for glass
door with /> cylinder and oval knob
in the mechanism

1131

. !kr\
Ty

=g

Picaporte/lpalanca 1/2 cilindro y
pomo oval fijo en mecanismo

Lock with latch and lever for glass door|
with /2 cylinder and fix oval knob in
the mechanism

1134

Picaporte pomo oval en
mecanismo

Lock with latch for glass door with
oval knob in the mechanism

1045

Gancho cilindro
Lock with hook for glass door
and cylinder

1046

Palanca vaivén cilindro
Lock with lever for rocking
glass door and cylinder

CERRADURA PETACA CON
TOPE EN MECANISMO (/T)
LOCK TRUNK WITH STOPPER IN THE
MECHANISM (/T)

Se puede pedir tope en la cerradura
deseada anadiendo "/T" detrés de la
referencia seleccionada.

R dado para las instalaci
de apertura hacia el exterior sin
cerradero eléctrico

You can order the stogper in the lock
re?uired adding “/T” behind the reference
selected.

Advisable for installations to open
outside without electric strike box

CERRADURA PETACA CON
TOPE EN MECANISMO (/TE)
LOCK TRUNK WITH STOPPER IN THE
MECHANISM (/TE)

Se puede pedir tope en la cerradura
deseada anadiendo "/TE" detras de la
referencia seleccionada.

Recomendado para las instalaciones
de apertura hacia el exterior con
cerradero eléctrico

You can order the stopper in the lock
re?uired adding “/TE” behind the reference
selected.

Advisable for installations to open
outside with electric strike box
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TER MODULAR cerraduras petacasin muesca

locks with trunk and without notches

PARA MONTAR CON MANILLAS MODULAR INOX
TO INSTALL WITH MODULAR HANDLES IN STAINLESS STEEL

M4001

Picaporte/palanca /2 cilindro
1/2 manilla en mecanismo

Lock with latch and lever J’or

glass door, '/ cylinder an
2 handle in the mechanism

M4002

Picaporte/palanca 1/2 cilindro
1/2 manilla fija en mecanismo
Lock with latch and lever JD!
glass door, '/2 cylinder an

2 fix handle in the mechanism

M4005 M4007

B =

1

Palanca /2 cilindro
1/2 manilla fija en mecanismo

Lock with lever for glass door,
!/ cylinder and 'z fix handle in
the mechanism

i
-

Picaporte 1/2 manilla en
mecanismo

Lock with latch for glass door and
'/> handle in the mechanism

M4011

»

"

Picaporte condenay /2 manilla en
mecanismo
Lock with latch for glass door,

blockade inside and 1/2 handle in
the mechanism

CERRADURA PETACA CON TOPE EN
MECANISMO (/T)

LOCK TRUNK WITH STOPPER IN THE
MECHANISM (/T)

[ Y puede pedir tope en la cerradura deseada
anadiendo "/T" detras de la referencia seleccionada.

Rec dado para las instal nes de apertura
hacia el exterior sin cerradero eléctrico

B You can order the stopper in the lock required
adding “/T” behind the reference selected

W Advisable for installations to open outside without
electric strike box

CERRADURA PETACA CON TOPE EN
MECANISMO (/TE)

LOCK TRUNK WITH STOPPER IN THE
MECHANISM (/TE)

Se puede pedir tope en la cerradura deseada
anadiendo "/TE" detras de la referencia seleccionada.

_ o para las instal es de apertura
hacia el exterior con cerradero eléctrico

You can order the stopper in the lock required
adding “/TE” behind the reference selected

Advisable for installations to open outside with
electric strike box
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ARESy TER

cerraderos petacasin muesca
strike boxes with trunk and without notches

2011 2012 2013 2014
@
Picaporte/palanca eléctrico tope

Picaporte/palanca eléctrico 12V 12V AC con desbloqueo y tope

AC con desbloqueo en la escuadra Pal | d
Strike box with electric latch and Electric strike box with latch and Palanca alanca topg enga egguadia
lever for glass door, 12V, (AC) lever {or lass door, 12V, (AC) with Strike box with lever for Strike box with lever for glass door
with unlocked unlocked and stopper in the squad glass door with stopper in the squad
2015 2016 2021 2022

!
ol
L

Picaporte eléctrico 12V AC Picaporte eléctrico 12V AC con B,

con desbloqueo desbloqueo y tope en la escuadra _

Strike box with electric latch Strike box with electric latch Picaporte Picaporte/palanca

for Elass door, 12V and (AC) 12V, (AC) with unlocked and Strike box with latch for Strike box with latch

with unlocked stopper in the squad glass door and lever for glass door
2023 2024 2027

Picaporte con tope en la escuadra
Strike box with lever for glass doo

and stopperin the squad

Tk,
Picaporte/palanca con
tope en la escuadra

Strike box with latch and lever
or glass door with stopper in

the squad

Palanca con tope en el mecanismo
Strike box with lever for glass door
and stopper in the mechanism

Picaporte con tope en el mecanismol|

Strike box with latch for glass door
and stopper in the mechanism

2029

Picaporte/palanca con

tope en el mecanismo

Strike box with latch and lever
for glass door and stopper in the
mechanism

2032

Palanca vaivén
Strike box with lever for

rocking glass door

2033

Gancho
Strike box with hook for

glass door
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cerraduras puerta corredera
HOOK locks forsliding doors systems

1037

Gancho cilindro
Lock for sliding door with hook and
cylinder

1037/1

Gancho cilindro manillas
Lock for sliding door with hook,
cylinder and handles

1037/2

Gancho cilindro pomos
Lock for sliding door with hook,
cylinder and knobs

1037/3

Gancho cilindro pomos oval
Lock for sliding door with hook,
cylinder and oval knobs

1038/1

Gancho cilindro manilla interior

Lock for sliding door with hook,
cylinder and handle inside

1038/2 {
A

Gancho cilindro pomo interior
Lock for sliding door with hook,
cylinder and knob inside

1038/3

Gancho cilindro pomo oval interior

Lock for sliding door with hook,
cylinder and oval knob inside

HOOK MODULAR

cerraduras puerta corredera
locks for sliding doors systems

PARA MONTAR CON MANILLAS MODULAR INOX
TO INSTALL WITH MODULAR HANDLES IN STAINLESS STEEL

M7040

Gancho cilindro manillas

Lock for sliding door with
hook, cylinder and handles

Mm7041

Gancho cilindro 1/2 manilla

Lock for sliding door with hook,
cylinder and /2 handle

cerraderos puertacorredera
HOOK strike boxes for sliding doors systems

2025

Gancho vidrio
Strike box for sliding door with hook
for glass

3011

Gancho carpinteria
Strike box for sliding door with hook
for carpentry
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INDIETRO

cerraduras puertavaivén
locks for rocking glass door

1500

Vaivén cilindro
Lock for rocking glass door with
cylinder

1500/1

Vaivén cilindro manillas fijas

Lock for rocking glass door
with cylinder ani fix handles

1500/2

Vaivén cilindro pomos fijos

Lock for rocking glass door
with cylinder an§ fix knobs

1500/3

Vaivén cilindro pomos oval fijos

Lock for rocking glass door with
cylinder and fix oval knobs

INDIETRO MODULAR

cerraduras puertavaivén
locks for rocking glass door

PARA MONTAR CON MANILLAS MODULAR INOX
TO INSTALL WITH MODULAR HANDLES IN STAINLESS STEEL

cerraderos puertavaivén
INDIETRO strike boxes for rocking glass door

Palanca roldana cilindro y
manillas fijas

Lock with lever, sheave latch,
cylinder and fix handles

Picaporte manilla condena
Lock with latch for glass door,
handle and blockade inside

Picaporte manilla
Lock with latch for glass door and
handle

Picaporte manilla condena
Lock with latch for glass door, handle
and blockade inside

2026 3012
Vaivén vidrio Vaivén carpinteria d interi
Strike box for rocking glass Strike box for rocking carpentry I N T E R N O cerraduras parainterior
locks forinside
1600/1 1601/1

Picaporte manilla
Lock with latch for glass door and
handle
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INTERNO MODULAR cerraduras parainterior TRIVEL

locks forinside

PARA MONTAR CON MANILLAS MODULAR INOX
TO INSTALL WITH MODULAR HANDLES IN STAINLESS STEEL

M6000 M6001

Picaporte manillas Picaporte condena manillas

Lock with latch for glass door and Lock woth latch for glass door with
handle handles and blockade inside

cerraderos parainterior

INTERNO strike boxes forinside

2030 2031 3013 3014

Picaporte tope carpinteria

Picaporte tope vidrio
Picaporte vidrio Strike box with latch for glass with Picaporte carpinteria Strike box with latch for carpentry
Strike box with latch for glass stopper Strike box with latch for carpentry with stopper
MODULAR manillasinoxidable
stainless steel handles
034R 034R2 035R 035R2
Mbviles Media-mévil Méviles Media-mévil
Half-mobile handle Mobil handles Half-mobile handle

Mobil handles

034R1 034R3 035R1 035R3
Fijas Media-fija Fijas Media-fija
Fix handles Half-fix handle Fix handles Half-fix handle
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MODULAR

manillas inoxidable
stainless steel handles

TRIVEL

036R 036R2 037R 037R2
Mbviles Media-mévil Méviles Media-mévil
Mobil handles Half-mobile handle Mobil handles Half-mobile handle
036R1 036R3 037R1 037R3
Fijas Media-fija Fijas Media-fija
Fix handles Half-fix handle Fix handles Half-fix handle
038R 038R2 039R 039R2
Méviles Media-mévil Mobviles Media-mévil
Mobil handles Half-mobile handle Mobil handles Half-mobile handle
038R1 038R3 039R1 039R3
Fijas Media-fija Fijas Media-fija
Fix handles Half-fix handle Fix handles Half-fix handle
cerraduras quipén

TERRA locks, “take out—puton”

1013 1013/1 1016 1016/1

Eﬁ
Suelo rectangular llave 3 puntos
segurida

Lock floor rectangular lever with key
and 3 security points

Suelo rectangular llave 5 puntos
seguridac

Lock floor rectangular lever with key
and 5 security points

Doble central llave
3 puntos seguridad
Double central lock with
key and 3 security points

Doble central llave
5 puntos seguridad
Double central lock with
key and 5 security points

1025

=
N

Suelo redondo llave 3 puntos
segurida

Lock floor rounded lever with key
and 3 security points

1025/1

Suelo redondo llave 5 puntos
segurida

Lock floor rounded lever with
key and 5security points

1040

Suelo rectangular apertura ambos

lados llave 3 puntos seguridad

Lock floor rectangular lever with

gpening to two sides, with key and
security points

1040/1

Suelo rectangular apertura ambos

lados llave 5 puntos seguridad

Lock floor rectangular lever with

opening to two sides, with key and
security points
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TERRA cerraduras quipén

locks, “take out—puton”

1042
A
Suelo redondo apertura ambos

lados llave 3 puntos seguridad

Lock floor rounded lever with opening
to two sides, with key and 3 security

points

1042/1

Suelo redondo apertura ambos
lados llave 5 puntos seguridad
Lock floor rounded lever with opening
to two sides, with key and 5 security
points

TIPOS DE LLAVES
TYPES OF KEYS

Seguridad 3 puntos
3 security points

Seguridad 5 puntos
5 security points

cerraderos quipén
TERRA strike boxes “take out —puton”

2017

i
®

Simple rectangular vidrio
Rectangular strike box for
glass doors

2018

Doble rectangular vidrio
Double rectangular strike
box for glass door

2019

Simple redondo vidrio
Rounded strike box for
glass door

2020

Doble redondo vidrio
Double rounded strike
box for glass door

/
e =2

Simple rectangular para
empotrar en suelo
Rectangular strike box
to embed in the floor

4002

Doble rectangular para
empotrar en suelo

Double rectangular strike box
to embed in the floor

4003

ETY

Simple redondo Fara
empotrar en suelo
Rounded strike box

to embed in the floor
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ARTICULATUS cerraderos eléctricos articulados

electricarticulated strike boxes

004C

016C

.

Cjto. cerradero articulado
funcionamiento invertido |2V DC
memoria

Kit articulated strike box with invested
functioning, | 2V(DC) and memory

IR

Cjto. cerradero articulado
funcionamiento invertido 12V DC

Kit articulated strike box with invested
functioning, 12V (DC)

019C

Cijto. cerradero articulado
funcionamiento invertido 12V DC
memoria para empotrar

Kit articulated strike box with invested
functioning, 12V, (DC), memory and
to embed

‘“iﬁﬁ'ﬁ'uml

Cjto. cerradero articulado
funcionamiento invertido

12V DC para empotrar

Kit articulated strike box with invested
functioning, 12V, (DC) and to embed

ACCES

accesscontrols

controlesde acceso

K1

Teclado numérico para interior
220V/12VACo D

Numeric keypad to inside,
220V/12V and (AC or DC)

K2

=
==
’

Teclado numérico Eara exterior
220V/12V AC o D!

Numeric keypad to outside,
220V/12V and (AC or DC)

K3

Lector de tarjetas por proximidad
para interior 520V 12V AC o DC

Proximity card reader to inside
ZZOV/I}’V and (AC or DC)

K7

Lector de tarjetas por proximidad
para exterior ZZOVE} 12VAC o DC
Proximity card reader to outside
220V/ 12V and(AC or DC)

K33

Tarjeta para lector
por proximidad

K34

Llavero tarjeta para
lector por proximidad

001C

Fuente alimentacién 220V/12V
DC estabilizada 0,5 AMP
Power supply 220V/ 12V, (DC)

003C

Receptor invertido FM

Proximity card reader Key chain to proximity card reader established 0,5 AMP Invested receptor FM
006C 017C 018C K200
\\\\\\ %ﬁ
i1 i
" s

Emisor telemando FM
Issuing remote FM

Transformador 220V/12V AC
0,5 AMP

Tranf[ormer 220V/ 12V (AC)
to 0.5 AMP

Transformador/receptor FM
220V/12V AC 0,5 AMP

Transformer/receptor FM,
220V/ 12V and (AC) to 0.5 AMP

Conjunto cerradura/cerradero
eléctrico 12v AC, sin muesca

Set of lock and electric strike box
12V, (AC) and without notches
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CIRCUM tiradores

TRIVEL

pull handles
T4730S T4730A T4758P
- . ‘ F
f -] |
) Tirador para pegar en vidrio @40
Juego tirador @30 1/2 tirador @30 Agarradera 30 Pull handles to paste to
Set pull handles with @30 Half pull handle with @30 Support bar with @30 the glass with 940
T4758 T4758S T4758A T4759S
§ E' H ['
{ g — ]
l =
i
1/2 tirador @40 metracrilato
Juego tirador @40 1/2 tirador @40 Agarradera @40 Methacrglate half pull handle
Set pull handle with @40 Half pull handle with @40 Support bar with @40
T4759 T4769S T4769 T4770S
Juego tirador @40 metracrilato .
1/2 tirador @40 roble Juego tirador @40 roble 1/2 tirador @40 cerezo

Methacrglate set pull handle

Oak half pull handle with @40

Oak  set pull handle with @40

Cherry half pull handle with @40

T4770

Juego tirador @40 cerezo
Cherry set pull handle with @40

T4760 l

Juego tirador regulable @20
Set pull handle adjustable with @20

Ta761 |

Juego tirador regulable @10

Set pull handle adjustable with @10

T4761S

1/2 tirador regulable @10
Half handles adjustable with @10

48




tiradores

Set pull handle adjustable with @30

Half pull handle adjustable with @30

Set pull handle adjustable with @20

CIRCUM pull handles .rRIVEL
:I Il
T4765 T4765S - T4767 T4767S
y q &
o
Juego tirador regulable @30 1/2 tirador regulable @30 Juego tirador regulable @20 1/2 tirador regulable &20

Half pull handle adjustable with @20

ST30 CIRCUM
ST40 CIRCUM

STP30 CIRCUM
STP40 CIRCUM

A i
] WWW.TRIVELGALTES.COM
Sl Pare /3 crador Shs/as Brpezer /3 drader
SR G v hende Ser o s st honde
tiradores
CUBITUS pull handles
T4757 T4757s T4757A T4790

: i B
; «
! B \‘
Juego tirador &30 1/2 tirador @30 Agarradera @30 Juego tirador @30
Set pull handles with @30 Half pull handle with @30 Handle with @30 Set pull handle with @30
T4757 T4757S ST30 CUBITUS STP30 CUBITUS

Juego tirador @30
Set pull handle with @30

Metracrilato
Methacrylate

~

Metracrilato

Methacrylate
1/2 tirador @30
Half handle with @30

Soporte para |/2 tirador &30

Support for half pull handle with @30

Soporte para pegar |/2 tirador
@30 en vidrio

Support to paste the half pull
haﬁgle to tﬁe glass with 0930

49



tiradores

CUBITUS pull handles

10TM

Tornillo manillén
Support for pull handle made of glass

NORMA tiradores
pull handles
T4762 T4762S T4763 T4763S
Juego tirador(120 1/2 tirador 7120 Juego tirador 7120 1/2 tirador 2 20
Set pull handles withi120 Half pull handle with 120 Set pull handles with 120 Half pull handle with 2120
T4764 T4764S T4766 T4766S E
Juego tirador 1/2 tirador
regulable[730 regulable;7 30
[Hiego tirador 20 1/2 tirador[120 Set pull handle Half pull handle
&t pull handles with 20 Half pull handle withi2120 adjustable with (230 adjustable with (230
T4768 T4768S r
uego tirador 1/2 tirador
eoible 20 gegulable 20
Set pull handle Half pull handle
tjustable with 20 @djustable with 20

50



VENT PPmos

TRIVEL

glass knobs
MESTRAL XALOC GARBI GREGAL
&V | gf
’ & rs
Juego pomos fijos @35-50-60 Juego pomos fijos @35-70 Juego pomos fijos &70 Juego pomos fijos &35

Set fix knobs @35-50-60

Set fix knobs @35-70

Set fix knobs @70

Set fix knobs @35

.
U

Juego pomos fijosI 50
Set fix knobs [7150

Pomo/dedal fijo Euerta
corredera @50-60

Fix knob/ thimble for sliding
door system @50-60

LLEVANT PONENT MESTRAL-S XALOC-S
Juego pomos fijos @50 %3%0 pomos fijos entre cristales 1/2 pomo fijo @35-50-60 1/2 pomo fijo @35-70
Set fix knobs @50 Set fix knobs between glasses @35 Half fix knob @35-50-60 Half fix knob @35-70
GARBI-S GREGAL-S LLEVANT-S TRAMUNTANA
N . : ) L
W] 5 .
: e
i R
1/2 pomo fijo @70 1/2 pomo fijo @35 1/2 pomo fijo @50 Juego pomos fijos 150
Half fix knob @70 Half fix knob @35 Half fix knob @50 Kt fix knobs 50
MIGJORN MESTRAL 50 PC PC 50 PCC
MESTRAL 60 PC PC 60

Dedal puerta corredera
para pegar &50-60
Thimble for sliding door
system to paste 950

Dedal ciego puerta corredera @50

Thimble for sliding door
system to paste @5
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VENT PPmos

glass knobs

PCP SP 35/ SP 50 CT SPC
SP 60 / SP 70
Dedaldpasante uerta Dedal puerta corredera
corredera 5020 para pomos
Passant thimble Jor sliding Saporte I/2'pomo @35-50-60.7 Cubre téladros 235 Thimble for glass door system
door system 05 Support half knob @35-50-60-70 Cover drills @35 t0 knobs 935
COPERTA marquesinas
canopy system
9500M 4 9510M
Simple para voladizo de 800 a 1200mm Doble para voladizo de 800 a 1200mm
placas anclaje pared redondas // placas anclaje pared redondas
Simple canopy system set for 800 to Double canopy system set for 800 to
1200mm w&l n})’und pointffittings to wall 1 ZO’?mm with round point  fittings to
wa
9501M . 9511M
. . ;- Doble para voladizo de 1300 a
Simple para voladizo de 1300 a 1700mm M I700mﬁ1 placas anclaje pared redondas
placas anclaje pared redondas % i

Simple canopy system set for 1300 to
1700 mm with round point fittings to wall

Double canopy system set for 1300 to
I710’0mm with round point fittings to
wal

9520M

Simple para voladizo de 800 a
1200mm placas anclaje pared
rectangulares

Sing)le canopy system set for 800 to
1200mm glass with rectangularpoint
fittings to wall

9521M

Simgle para voladizo de 1300 a
1700mm placas anclaje pared
rectangulares

Simple canopy s%stern set for 1300
to [700mm with rectangularpoint
fittings to wall

9522M

Doble para voladizo de 800 a
1200mm placas anclaje pared
rectangulares

Double canopy system set for 800 to
1200mm with rectangular
point fittings to wall

9523M

Doble para voladizo de 1300 a
1700mm placas anclaje pared
rectangulares

Double canopy system set for 1300 to
I700rlrlwm with rectangularpoint fittings
to wal

9552M 9553M

Manguito roscado
Wall anchor

Tamiz
Support for wall anchor
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CELTA cubrecables

cable covers

Cubre cables frontal largo 500mm
Frontal cable covers, length 500mm

5100

Cubre cables frontal largo 1000mm
Frontal cable covers, length 1000mm

5050 6100

Cubre cables canto
Side covers cable

AQUA juntas estanqueidad

drip flap seal

012Ce

Labio central y vierte aguas vidrio 6 mm
Central seal and bottom drip flap seal for

6mm thickness glass

012C8

Labio central y vierte aguas vidrio 8 mm

Central seal and bottom drip flap seal for 8mm
thickness glass

012C10

Labio central y vierte aguas vidrio 10 mm

Central seal and bottom drip flap seal for
10mm thickness glass

013Ce

Labio lateral vidrio 6 mm
Lateral seal for 6mm thickness glass

013C8

Labio lateral vidrio 8 mm
Lateral seal for 8mm thickness glass

013C10

Labio lateral vidrio 10 mm
Lateral seal for |0mm thickness glass

4

014Ce6

Burbuja vidrio 6 mm
Glass to wall ball seal for émm thickness glass

014C8

Burbuja vidrio 8 mm
Glass to wall ball seal for 8mm thickness glass

014C10

Burbuja vidrio 10 mm
Glass to wall ball seal for |0mm thickness glass

015C6NS

Burbuja magnética 45° vidrio 6 mm

Magnetic wall ball seal to angle 45° for 6 mm
glass thickness

015C6SN

Burbuja magnética 45° vidrio 6 mm

Magnetic wall ball seal to angle 45° for 6 mm
glass thickness

015C8/10NSN

Burbuja magnética 45° vidrio 8/10 mm

Magnetic wall ball seal to angle 45° for 8/10 mm
glass thickness

015C8/10SNS

Burbuja magnética 45° vidrio 8/10 mm
Magnetic wall ball seal to angle 45° for
8/10 mm glass thickness

016C6/8NS

Burbuja magnética vidrio 6/8 mm

Magnetic wall ball seal for 6/8 mm glass
thickness

016C10NS

Burbuja magnética vidrio 10 mm
Magnetic wall ball seal for 10 mm glass
thickness
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PERIMETER perfileriaaceroinoxidable

profilein stainless steel

030C

techo vidrio 10mm

thickness glass

Perfil "U" 25x | 5x25x |mm para

Profile in “U”, 25x15x25xImm, to i
nstall on the ceiling for 10mm

031C

Perfil "U" 15x15x15xImm vidrio |0mm
Profile in “U”, 15x15x15xImm for |0mm
thickness glass

032C
Perfil "U" 15x12x15x I mm vidrio 8mm

Profile in “U”, 15x12x15xImm for 8mm
thickness glass

033C
Perfil "U" 15x10x15xImm vidrio 6mm

Profile in “U”, 15x10x15xImm, for 6mm
thickness glass
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INDUSTRIAS GALTE:S S.A., esta en poder del certificado de sistemas de calidad.
INDUSTRIAS GALTES S.A., is holding the certificate of quality systems

Al

INDUSTRIAS GALTES, S.A., se reserva el derecho de eludir cualquier responsabilidad atribuible a
contingencias por mal uso de la pieza acabada, asi como el del reservarse la posibilidad de aportar las
modificaciones que crea oportunas en sus productos y catalogos sin previo aviso.

Este catalogo corresponde a las especificaciones y referencias fabricadas por Industrias Galtés, S.A. Debido
anuestraapuesta e interés por mejorar diaa dia, da lugar a que se produzcan estas actualizaciones. A pesar
de las estrictas medidas de control existentes para asegurar la exactitud del catdlogo, éste puede contener
errores que no seran vinculantes.

Este catalogo es propiedad de Industrias Galtés, S. A. Cualquier reproduccion, total o parcial esta
totalmente prohibida, salvo autorizacién por escrito de la empresa propietaria, su incumplimiento sera
perseguido legalmente
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